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ZU PARALIPOMENON L
CLVI

a = Codex Carolsruh. Aug. cxxxv. b = Codex; Lugdunensis 69 f. 23" .
Codex Bernensis 258 f.13". d = Codex Stuttgart. theol. et phil. fol. 218. /- 33"

¢ =

’ 2 y coae
1 Tribulas .i. flegila d — 20, 3 [cLvi] a 100* legget 1 cospas* d legygd i
2 Trahas sliton d .i. fliton @ 99" — 20, 3 coysp ¢ — 22,3 o
3 [eLvim cLx. cecexcrv'] Lapides onichinos dunne® b duypd® i
4 Commissuras ! .i. legg& > uel cospas? — 29, 2 y
CLVII*
Codex Carolsruh. Aug. 1c.
- . ” =il
5 (107") Adfinitas 6 sippa — 4, 38 Ferrata carpenta giisanta uuagand —
6 Carpentarius holzmeistar — 9, 15 20, 3 [crvii] ;1
7 Utensilia gipuida — 9, 29 [cLvin] Gratuita ungiarnetin 't — 21, 24 [CL"”'] 4
§ Agilitas 7 snelli Commissura 12 gilaz — 22, 3 [cLvin] 1
9 Egregius® urmarrer — 12, 1 [cLvin] Inpensas giziuc — 22, 5 [cLvu] ]:
10 Ripa 9 stad — 12, 15 Turmas folch — 27, 1 [cLvin] ;5
11 Tribulos 1 pramun — 20, 3 . Peculium 1 suntarscaz — 29, 3 [cLvil)?
CLVIII
a = Clm. 18140. b = Cln. 19440. ¢ = Codex Vindob. 2723. d = Cﬂffe'”
Vindob. 2732. e = Codex Gotwic. 103. f — Cln. 13002, g = Clm. 1468
h = Clm. 4606. ¢ = Clm. 14584. k = Clm. 6217. 1 — Chn. 1474%
m == Codex Turic. (Rhenov. 66). n == Codex Stuttgart. herm. 26. 0= Code?
Angelom. 1 4/11. p = Clm. 22201. ¢ = Clm. 17403.
- g 10
PRAEFATIO 1 Editio antfristunga @ 52* d 38" ¢ 94, g
12 Pura t® grehtiv @ 52° grehtiu ¢ 31° d 38° 439" h 114" p2395 anthfristunga ¢ 31 9
13 f 221" ¢ 223" girehtiv & 114" gretiu 16 antfrista f 222" antrista ¢ 223" . ;,
14 e 54" greci!? p 230s Transferrem antfristoti a 52° ¢ 31* d 38
1 Commissuras] en ssu unlen radiert a 2 pgl. nr oxxix su 2 Regum 6, 18
3 wgl. Ettmiiller 384 11 cospas im context d 8 wel, dunn fuseus Ettmiiller 562
5 affinitatum Felg. T Agilitas fehlt Fulg, 8 egregii Fulg. 9 ripas Fulg. 10 trib“h’lS
Fulg, "' ungiarnelin] e aws o corr. 12 commissuras Fulg. 13 peculio Fulg. g d“:
gll. der praefatio itbergeschricben a 1" Pura #ber grehtiu mii hellerer linte d L

context e 7 Y context p
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Bibl. 1. 4.5, 6. 7. 8. (Mafsmann 103). 10. (Diut. 1, 426). 11. 13. (Diut. u, 43).

MC. 330.

331, Sbh.

antlristote /222" p 239 ¢ 223" ant-
fristota e 547

ffmana pruodarlibhin ¢ 31° pruodar-
lihiu d 38 pruodarlichiu e 54" bru-
derlicha p 239% pruderliche [ 222"
L. 9223

“Uiolata givtiu ¢ 31° d 38 e 54° f 222"
g o 228" girity p 239

0 ficum ! chraiono ¢ 31" d 38* chraona
989" craion p 239 orain f 222"
2 ¢ 9223" () chraga a 52" [cLix]

. “onfigere gistaton ¢ 31" p 239¢ gistattan
438 () gistattan @ 52°

Upugnat 2 stritit a 52* d 38* e 54"
F222% ¢ 2930 quitit ¢ 31° stritet
. D239

: Eg?f"l“ ¢ pilidpuoh a 52* ¢ 31" d 38*
ditionum 1 yrrechidono ¢ 31° d 38°
€54" () vrrechidono a 52° vrrechide
L P 2398 irrechunge [ 222" ¢ 223"

2 Fegione 5 ingaganeinandremo a 52°
438 ingaganeinandre e 54" ingagen

o T e o D e

4 ¢
5
1§

9 ;

2_31 :'“;ﬂhdl‘e.mo g 39" inganeinandremo
95 2_)_)3& lll‘geginfingegen p)einander [
. (Dis;e- {i g 9.223]) e

2 ASlerig f""s) ungihengent @ 52

e ¢is sternun d 38° sternvn ¢ 31°
25 slerm}ui g 39" stemmin [ 222* p 230¢
30 us:elll-]][' q 223"

3 I;u:“::_DUS fuerant uppuri’li.u ¢ 31" upar
3 ‘“L‘p\'ll‘;lt' g 39" uberpuritin e 54* ()
33 bY@ 52 uberburtu p 239 up-
34 1_l‘"lr|‘m d 38

35 llsg)l}hs Spizin @ 52* spizun ¢ 31" d 38°
36 Plzzun ¢ 54" 5 239¢ spiezzin f 222

q223"

1 . . 3
i Cronicum fy 2 Gonpingat ¢
::’-'-'”ﬁl'er- tinte iiber der deulschen gl. d
Apocrifica g
1 g
Siluam hldlmnol ulg.

3 exempla Julg.

9 truchilicha] t aus a corr. p °
13 Confusas [/q

Conditor ® sezzari a 52" ¢ 31" e 54
sezari d 38° sezzare f 222" g 223"
setzara h 114" sezzere p 2398

Apocrifa® truganoth ¢ 31" d 38" () tru-
ganot @ 52" truginot [ 222" ¢ 223"
truginet g 39" truchilicha? p 239

Obtrectatoribus 10 pispraharun a 52" pi-
spracharun d 38" pisprahharun ¢ 81P
pissprahherin e 54" bisprecherin p 239
pisprache [ 222" ¢ 223"

Rodunt !* zanunt. 1 pizzent ¢ 31" d 38"
zannunt e 54" () zanunt a 52" zani-
chint f 222" ¢ 223"

Inextricabiles uncilosaliha ¢ 137* vnzi-
loslich % 8* virziloslich I 75" vnzelos-
licha & 114" vneirlosliha m 38 uncir-
losliha o 23°

Siluas 12 dichi a 53* ¢ 31" 438" k 8
175" m 38 0 23* p 239° dicchi e 54"
f222* ¢ 223" dicha h 114" diche n 7

Confusa 1% gimiscla @ 53* gimisctiu ¢ 31"
d 38" gimistiu e 54" gimiscold p 239°
gimischet f 222" ¢ 223"

Barbariem rustagi. 1 samararti e 53°
Samararti. 1 rustigi d 38" samar 14 1
rustigi ¢ 31° samarerti 1 rustigi '* p

92398 1 rustigi'® e 54" 1 rustici!® f222% ¢

g 223" samararti ¢ g 39" Samararti
h 114° samararta [ 75" n 7" samaraxia
k 8" samirarta m 38

Cola!” untlaza ¢ 31" d 38" unterlaza
e 54" () vnilaza a 53" vnlirlaza p 9398
untirlaz f 222 untirsaz ¢ 223"

Digererem 'S irracti. gisegili @ 53" irracti
¢ 31 4 38 irracte [ 222" irracre
¢ 223" irracta e 54 ihrachto!? p 239*
5 Fregione

7 auf rasur d
11 Rodune e

4 Editione p
6 in & die gl. nach 461, 66
10 (ptrectationibus fq
4. gamar] darnach rasur von 3—4 buch-
16 gamararti] m aus s eorr. g

und das wort iber unlerstrichenes dirigerem ge-

“ﬂﬂon
1 Call - ® 1 rustigi wnd 1 rustici im context efpg
sehpi ba i 15 digereré] i aus e corr.
"Le 9
en a Y ihrachto] das erste h aus ?r corr. p

37
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48
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61
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Bibl. 1.2.4.5.6.7. 8. (Mafsmann 103). 10. (Diut. w, 426). 11. 13. (Diut. 1, 43}

Iz 331.

Sb.

PARALIPOMENON 1
Carpentarius ! reitwaginari ¢ 137" reit-
vvaginnare i 40 reitvvagenare o 23°

raitwaganare » 7" raitwagenara h 115
reitweger k8 — 9, 15

Utensilia gibvuvida? « 54° — 9, 29
[cLvi)

Egregii vrmarre® o 54® — 12, 1
[cLvi]

Carnis * bubul¢® rindrines b 299 rin-
drines ¢ 32* d 39" e 54" rinderines
f 222" p 239" ¢ 223" — 16, 3

Quatientes scuttenta & a 55° — 16, 42

Filias eius 7 irountarpurigi b 299 iroun-
turpurigi d 39" iroutpurigi ¢ 32° irwer-
burge p 239" — 18,1

Tribulas 5 flegila. 1 driscilun? « 55°
b 299 ¢32' d 39" triskelin I flegil
n 7" flegila g 39" trisculun e 54 p
239" triskilin A 115" 0 24° trischilin
m 40 trischlin £ 8* Llrischlilp [ 75°
trischil f 222 ¢ 223" Tribulos pri-
mun @ 55" — 20, 3 [cLvi]

Thrahas 19 slitun @ 55" b 299 d 39* e 54"
g 39" slitun ¢ 32* sliton p 239" slitin
f 222" ¢ 223" sliten & 115" m 40 o
24* suten 1! n 7" — 20, 3 [cLvL cLX.
coeexenv’|

Ferrata carpenta giisarnta vuagana'? ¢ 55"
— 20, 3 [cLvi]

In area in houasteti ¢ 32* ¢ 39" inho-

! Carpenlari m
4 Carnes e 5 bubale ¢

bis sum zeilensehluss 8 Tribula &

* gibvuvida dbergeschriclen a
© scuttenta #bergeschrieben a
Y beide worte dibergeschrieben a

—
uastetin e 54* In houestetin p ?39”&
hovasteti 13 @ 55" houasteti b 299 -1
houesteti d 39* houistat f 222 houe’ 4
stat ¢ 223" — 21, 20

Gratuita vngiarnetiv 4 g 56° — 21, 24:
[cLvu]

Commissura 15 gilaz 1 a 56 — 22, 31
[cLvi] &

Inpensas giziveh 17 @ 56° 22, 541
[cLv]

Psalte sangara a 56 5 299 ¢ 32° d 39 j
sangare e 54" f 222" ¢ 223" sangar? 4
p239" — 23 5 ;

Ad lagana!'s platamos ¢ 137" platamt®’
n 7" platam¥s k 8" platamds 41 :
platam’ o 24* platemvos A 115" ’47
23, 29 S

Exiuit ufquam 19 @ 56* ufqua b 299 usq i
¢ 32° d 39 uzchom e 54 [222"{ |'
293" uzqdm p 239" — 24, 7 5{

Ut exaltaret dazergihohti 2 a 56 b 299 5J
gihohti 2! ¢ 32* d 39" e 54" gihohel? "
p 239" — 25,5 5:

Sortito ziteile a 56* b 299 ¢ 32" d 39 :’3
[ 222" ¢ 223" zitelto p 239" ";
26, 14 4

Obtigit 22 giviel a 56 ¢ 32" giuiel b 299 5;
d39° 222" ¢ 223" giuil g 39° guuel ¥
e 54" gwel p 239" — 26, 14 :

Turmas floch 23 @ 56° — 27, 1 [cLvy)

Fasto 24 iarpvoche 2* a 56° ial‘puoclllz k
b 299 e 54" jarpuohhe ¢ 32* 39"

3 vrmarre wbergeschricben d
. n €
T darnach [reier vaum i
10 Thraas ¢
'

Thrabas, das iibergeschriebene h von jiingerer hand d Traas e Trahas fghpglulz. Traheas

mno, h aus b radiert n
2 beide worte dibergeschrieben a
schricben a 5 commissuras Fulg.
schrieben a
20 dazergihohti #bergeschiricben a
22 Obtegit e*
pvoche ébergeschrieben a

M oguten] u steht Jetst nach rasur des obern teils von li in
'% hovasteli ébergeschr, a

'8 gilaz dibergeschrieben a
% lagana) das sweite a* auf rasur o

1 yngiarnetiv #bers”
VT giziveh #bers®
9 ufquam @bergeschrichen @

21 gihohti] das zweite h auf rasur von jingerer hand
23 floch #hergesehrieben a, I, folch
]

2 fastiis a fastos Pulg. 28 (10Es
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fg;_l. 1.2.4.5.6.7. 8. (Mafsmann 103). 10. (Diut. m, 426). 11. 13.  (Déut. m, 43).
M, 331, Sb. — D. . 178. = Pt. (Germ. 22, 396). Sg. 292. (Hatt. 1, 249). —
Diut. u, 378. Hatt. 1,236. — Rb. 515. 522

_‘ larwhhe p 239" irpuwe f 222" irpuu®
“fi???f — 27,24
Pothecas ! chellara b 299 ¢ 32° d 39"
939" h 115" chellari e 54" ¢ 137" n 7"
Chellare £ 222 m 41 ¢ 223° chellere
P 239" chelare o 24" chelr k 8* —
27,98
(; asorum  gizivgo ? a 56" giziugo® b 299
°l3_'2a d 39" e 54" g 39" gizvigo p 239"
giziue [ 2220 ¢ 223° — 28, 14
Stibinos stibuscat a 56" b 299 stibiisca

P =1 o o =

¢ 32¢ stipiisca d 39" stibusca® .i. 26
pimton ¢ e 54" stibusca ® 222" k8 21
223 Stibusca * p 239" stibuska h 115" 28
— 29,2 20
Peculio 7 suniscaze a 56" b 299 ¢ 32* 30
d 39* sunterscazzo e 54" sunter- 31
scaz g 39" p 239" ¢ 223° suntirscaz 32
£229* h 115" svnd'schaz k 8 sid’- 33
schaz [ 75° suntscaze ¢ 137" sunlscace 34
n 7° suntsacce m 41 Ssacce o 24" — 35

29, 8 |cLvi] 36

CLIX

i @ = Codex Carolsruh. SPetri. b == Codex SGalli 292. "

* Corniy s craa® a 77" b 117 — Prologus Hieronymi [cLvin]
CLX

% Codex: SGalli 1395 p. 450.

ahas slitun — 20, 3 [cLvi. cLvin ceeexen’]

CLXI*

Codex Carolsruh. Aug. 1c.

1: (76') Adfinitatum suarum zi marachom

7. iru — 4,38

- Sﬂgﬁf‘lla maracha — 6, b4

i (TG'Jl)“](J;ana gntar purigi - G, 55

1910 urfﬁcm.ham 10 kimiscta — 9, 30

e artagine in roste — 9, 31

5, olgebantur uuarun kipratan — 9, 31

épit 3;‘cem sion kifianc obanontiki siones

9 T 1' 5

;i t:i‘;lmens 11 screcho‘nti — 13,9

: u“repante? 1ut'lanlm — 15, 19
am panis leip protes — 16, 3

! Apotheea /i

2

rasup : 5
T B ’: 4 stibusca dibergeschrieben a
c y P epnll s
v ulio ¢ P:eculio e s cornieum Fulg.
ulg,

i i
Lasciniens] n aws t corr.

tin g vadie
ausradiert '3 atque Pulg.

2 gizivgo dbergeschrieben a

14 janitores Fulg.

Et frixam oleo similam inti kichetanaz 37

oleie semalun — 16, 3 38
Spectabilem 2 uuuntarlichan — 17, 17 39
Subneruauit untarhahsanta — 18, 4 40
Poliendos zi snidanne — 22, 2 41
Ad clauos zi nagalum — 22, 3 42
Ad commissuras zi zehonne — 22,3 43

Ad 13 iuncturas zua zi kaluacanne — 22,3 44
Pacem et ocium fridu inti ubpigi — 22,9 45
(85" lanitorum !4 turiuuartaro 15— 23, 5 46
Apotecas faz — 27, 28 17
Proceres furistun — 29, 6 18
3 gizingo] z von jingerer hand auf

6 i, pigmtv zh. edp

im context efpq
10 ¢onficiebant

9 craa dibergeschrieben b

12 §pectabilem:] m mit rasur ausscorr. dahinter noch

15 _ynarlaro] das sweile a aus o corr,
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